
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - 9.3X63MM MAUSER NO
GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: 9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513000113
Mfr. No.: NG9.3X62
Cartridge: 9.3 x 62 Mauser
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 9.3x63mm NO GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm



Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE. Dieses Produkt wurde entwickelt, um sicherzustellen, dass Ihre Feuerwaffe
sicher zu verwenden ist, indem es die Kammerhöhe präzise misst. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die spezifischen Sicherheitsanforderungen für deine Feuerwaffe und die
verwendeten Patronen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du das richtige Kaliber für deine Feuerwaffe verwendest.
Mische keine verschiedenen Marken von Hülsenspannungsmessgeräten, um ungenaue Ablesungen zu
vermeiden.
Verwende nur kompatible Kammerfräser mit den entsprechenden Hülsenspannungsmessgeräten.
Achte darauf, dass das Messgerät vor jedem Gebrauch sauber und frei von Schmutz ist.
Vermeide übermäßigen Druck auf das Messgerät, um Beschädigungen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfe das Messgerät auf sichtbare Schäden.

Verwendung des NO GO Messgeräts:2.

Setze das NO GO Messgerät vorsichtig in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Achte darauf, dass das Messgerät vollständig in die Kammer eindringt.
Wenn das Messgerät nicht vollständig eindringt, entspricht die Kammer den
Sicherheitsanforderungen.
Wenn das Messgerät vollständig eindringt, ist die Kammer möglicherweise zu groß und sollte von
einem Fachmann überprüft werden.

Nach der Verwendung:3.

Reinige das Messgerät nach jedem Gebrauch, um eine lange Lebensdauer zu gewährleisten.
Lagere das Messgerät an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, stelle sicher, dass es sicher verpackt ist, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über das Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails bereithältst, wenn du Kontakt aufnimmst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts in deiner Verantwortung
liegen. Stelle sicher, dass du alle Anweisungen befolgst, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
gewährleisten.



Manson Precision Rimless Cartridge Headspace
Gauge Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully
before using the gauge to understand the safety precautions, installation, and usage instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the gauge is used only for its intended purpose: verifying headspace for rimless cartridges.
Always handle the gauge with care to avoid injury or damage.
Keep the gauge out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the gauge regularly for signs of wear or damage. Do not use a damaged gauge.
Store the gauge in a safe and dry location when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.
Ensure the firearm is unloaded before using the gauge.
Do not attempt to modify or alter the gauge in any way.
Use the gauge in a welllit and organized workspace to minimize accidents.
If unsure about the gauge's use, seek assistance from a qualified gunsmith or firearms expert.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the workspace is clean and free from distractions.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Using the Gauge:2.

Remove the gauge from its storage case.
Inspect the gauge for any visible damage or defects.
Insert the gauge into the chamber of the firearm to check for proper headspace.
Ensure the gauge fits snugly without excessive force. If it does not fit correctly, do not proceed
with using the firearm.
Follow the manufacturer's instructions for specific measurements and adjustments.

PostUse:3.

Remove the gauge from the chamber after use.
Clean the gauge as necessary to remove any debris or residue.
Store the gauge in its protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the gauge responsibly at the end of its life cycle.
Follow local regulations for disposal of metal products.
Do not dispose of the gauge in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge, please refer
to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided.
Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Medidores de Espacio en la Recámara Manson
Precision 9.3x63mm Mauser NO GO
Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Espacio en la Recámara Manson Precision 9.3x63mm Mauser NO GO. Este
producto está diseñado para ayudarte a verificar la seguridad de tu arma de fuego. Es importante seguir estas
instrucciones de seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el medidor de espacio en la recámara esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Nunca uses un medidor que muestre signos de daño o desgaste.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Siempre sigue las recomendaciones de seguridad del fabricante de tu arma de fuego.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verificación de Compatibilidad: Asegúrate de que el medidor NO GO sea compatible con el calibre de
tu arma. Este medidor está diseñado específicamente para el cartucho 9.3x63mm Mauser.
Uso Adecuado: Utiliza el medidor solo para su propósito previsto. No lo uses para medir otros calibres o
tipos de armas.
Inspección Visual: Antes de usar el medidor, realiza una inspección visual para asegurarte de que no
haya daños visibles.
Evita Mezclar Marcas: No mezcles medidores de diferentes marcas. Usa siempre medidores de la
misma marca para evitar lecturas inexactas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para el uso del medidor.

Uso del Medidor:2.

Inserta el medidor GO en la recámara del arma. Debe entrar sin resistencia.
Luego, inserta el medidor NO GO. Si el medidor NO GO no entra, la recámara está dentro de las
especificaciones seguras.
Si el medidor NO GO entra, esto indica que la recámara puede ser demasiado profunda y la
seguridad del arma está comprometida.

Mantenimiento:3.

Limpia el medidor después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el medidor en un lugar seco y seguro.



Instrucciones de Eliminación
Si el medidor está dañado y no es seguro para su uso, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro de este producto, consulta el sitio web del fabricante o busca
asistencia en tu tienda de armas local.

Conclusión
El Medidor de Espacio en la Recámara Manson Precision 9.3x63mm Mauser NO GO es una herramienta esencial
para garantizar la seguridad de tu arma de fuego. Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes
usar el medidor de manera efectiva y responsable. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de
seguridad y reportar cualquier problema a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité pour le Gauge d'Espace de
Chambre MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER
NO GO
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire du Gauge d'Espace de Chambre
MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Évite d'utiliser le gauge si tu remarques des dommages visibles ou des défauts.
Ne mélange pas les marques de gauges d'espace, car cela pourrait entraîner des lectures inexactes.
Informetoi sur les mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Si tu rencontres un produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le gauge dans un environnement sûr et contrôlé.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Ne laisse pas le gauge à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifie toujours la compatibilité du gauge avec ton arme à feu avant utilisation.
Ne dépasse pas les limites de tolérance spécifiées par le SAAMI.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Vérification du produit :1.

Inspecte le gauge pour détecter tout dommage ou défaut avant utilisation.

Utilisation du Gauge :2.

Insère le gauge dans la chambre de l'arme à feu.
Pour un gauge GO, assuretoi qu'il s'insère facilement. Cela indique que la profondeur de chambre
est acceptable.
Pour un gauge NO GO, il ne doit pas s'insérer. Si c'est le cas, cela indique une profondeur de
chambre excessive et potentiellement dangereuse.

Mélange de marques :3.

Utilise toujours des gauges de la même marque pour éviter les erreurs de lecture.
Par exemple, si tu utilises un gauge GO Forster, utilise également un NO GO Forster.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le gauge dans la nature ou dans des endroits non autorisés.
Si le gauge est endommagé, consulte les directives locales pour une élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web du fabricant ou
d'autres ressources officielles.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Gauge
d'Espace de Chambre MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO.



MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGE Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE. Questo strumento è
progettato per garantire la sicurezza e la precisione nella misurazione dello spazio della camera delle armi da
fuoco. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gauge solo per il calibro specificato, in questo caso il 9.3 x 63 mm Mauser.
Non mescolare marche diverse di gauge di testa, poiché ciò potrebbe portare a letture imprecise e
condizioni non sicure.
Conserva il gauge in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini o persone non
autorizzate.
Controlla regolarmente il gauge per segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il gauge, assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Utilizza guanti protettivi se necessario per evitare il contatto diretto con materiali potenzialmente nocivi.
Non forzare il gauge nella camera dell'arma; deve adattarsi senza sforzo.
Se il gauge indica che la camera è oltre le tolleranze specificate, non utilizzare l'arma fino a quando non è
stata controllata da un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia in una superficie stabile e sicura.
Controlla che l'arma sia completamente scarica.

Utilizzo del Gauge:2.

Inserisci delicatamente il GO gauge nella camera dell'arma.
Assicurati che il gauge si inserisca completamente senza resistenza. Se non entra, non forzarlo.
Rimuovi il GO gauge e inserisci il NO/GO gauge.
Se il NO/GO gauge entra senza problemi, la camera è considerata non sicura. Rivolgiti a un
professionista per ulteriori controlli.

Pulizia e Manutenzione:3.

Dopo l'uso, pulisci il gauge con un panno asciutto per rimuovere polvere o residui.
Conserva il gauge nella sua custodia originale o in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il gauge nei rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento di strumenti di
precisione e materiali metallici.
Se il gauge è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta locale per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un
professionista qualificato nel settore delle armi da fuoco. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano.

Ricorda, la sicurezza è la priorità numero uno quando si utilizza qualsiasi strumento o attrezzatura. Segui queste
linee guida e goditi un uso sicuro e responsabile del tuo MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE
GAUGE.



Brukerveiledning for MANSON PRECISION
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE
Introduksjon
Takk for at du valgte Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge. Dette måleinstrumentet er utviklet
for å hjelpe våpensmeder og våpenentusiaster med å verifisere hylserommet til rimless patroner. Riktig bruk av
dette produktet er avgjørende for å sikre at våpen er trygge å bruke. Vennligst les denne veiledningen nøye før
bruk for å sikre sikkerhet og effektivitet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du alltid bruker måleinstrumentet i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold måleinstrumentet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet måleinstrument.
Oppbevar måleinstrumentet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Rapportér eventuelle ulykker eller farlige produkter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med våpen og måleinstrumenter.
Unngå kontakt med huden når du håndterer skarpe eller rustne deler.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du bruker måleinstrumentet.
Følg alltid de relevante sikkerhetsprosedyrer for våpenhåndtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Kontroller måleinstrumentet:1.

Inspiser måleinstrumentet for eventuelle synlige skader eller feil før bruk.

Bruk måleinstrumentet:2.

Sett måleinstrumentet inn i hylserommet på våpenet.
Sørg for at det sitter godt og er i riktig posisjon.
Kontroller om måleinstrumentet passer riktig. Det skal ikke være for stramt eller for løst.

Verifisering:3.

Når måleinstrumentet er på plass, sjekk for å sikre at hylserommet er innenfor trygge
driftsgrenser.
Noter deg eventuelle avvik fra spesifikasjonene.

Fjerning:4.

Fjern måleinstrumentet forsiktig etter bruk, og oppbevar det på et trygt sted.

Avfallsinstruksjoner
Når måleinstrumentet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metallprodukter.
Unngå å kaste måleinstrumentet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Det er
viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Vennligst vær oppmerksom på at denne veiledningen er utformet for å hjelpe deg med å bruke Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauge på en sikker og effektiv måte. Følg disse retningslinjene nøye for
å sikre både din egen sikkerhet og sikkerheten til andre.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźników
Głębokości Komory RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźnika głębokości komory RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
bezpieczeństwa i precyzji w użyciu. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj wskaźnika głębokości komory zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy wskaźnik jest w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj wskaźnik w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Nie mieszaj wskaźników różnych producentów, aby uniknąć nieprecyzyjnych odczytów.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i sprzętu do pomiaru głębokości komory.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem wskaźnika NO GO upewnij się, że broń jest w stanie spoczynku i nie jest załadowana.
Używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić dokładność pomiaru.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wprowadzania wskaźnika do komory nabojowej.
Regularnie sprawdzaj stan wskaźnika; wszelkie uszkodzenia lub zużycie mogą wpłynąć na jego
dokładność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Oczyść komorę nabojową z wszelkich zanieczyszczeń.

Użycie wskaźnika GO:2.

Włóż wskaźnik GO do komory nabojowej.
Jeśli wskaźnik wchodzi łatwo i nie ma oporu, oznacza to, że głębokość komory jest w normie.

Użycie wskaźnika NO GO:3.

Włóż wskaźnik NO GO do komory nabojowej.
Jeśli wskaźnik nie wchodzi lub napotyka opór, oznacza to, że głębokość komory jest zbyt duża i
broń nie jest bezpieczna do użycia.

Zakończenie użytkowania:4.

Po zakończeniu pomiarów przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu.
Regularnie kontroluj wskaźnik pod kątem uszkodzeń i zużycia.



Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku uszkodzonego wskaźnika, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji odpadów, aby
uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego
użytkowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wskaźnika, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w swoim kraju.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie wskaźników
głębokości komory. Zawsze bądź świadomy potencjalnych zagrożeń i postępuj zgodnie z zaleceniami, aby
uniknąć niebezpiecznych sytuacji.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO
GAUGE Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Varmista, että luet ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, että käytät tuotetta oikein, jotta vältät vahingot ja
onnettomuudet.
Huomioi, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja ammuntaan perehtyneille henkilöille. Älä käytä
tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä NO GO mittaria vain, kun haluat tarkistaa, että patruunapesä ei ole liian syvä.
Varmista, että käytät mittaria oikeassa kontekstissa, eikä se sekoitu muiden valmistajien mittareihin.
Älä sekoita eri valmistajien päämittareita. Esimerkiksi käytä Forsterin mittaria vain Forsterin reamereiden
kanssa.
Vältä liiallista voimaa mittarin käytössä. Mittarin tulee liukua helposti patruunapesään.
Jos mittari ei mene paikalleen, älä pakota sitä. Tämä voi aiheuttaa vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistele työskentelyalueesi:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä tarvittaessa suojakäsineitä.

Mittarin käyttö:2.

Ota mittari käteesi ja tarkista, että se on puhdas.
Aseta mittari patruunapesään varovasti. Varmista, että se on tasaisesti paikallaan.
Tarkista mittarin lukema. GOmittari osoittaa hyväksyttävän syvyyden, kun taas NO GO mittari
auttaa tunnistamaan liiallisen syvyyden.

Mittarin poistaminen:3.

Poista mittari varovasti patruunapesästä. Vältä voimakasta vetämistä, joka voisi vahingoittaa
mittaria tai patruunapesää.

Hävittämisohjeet
Käytä tuotetta sen elinkaaren lopussa asianmukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.



Lisätietojen saaminen
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat antaa sinulle
tarvittavat tiedot turvallisuuteen liittyen.

Huomioitavaa
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotehuomautukset ja varoitukset.

Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO
GAUGE tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE
Introduktion
Tack för att du har valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO
GO GAUGE. Denna produkt är utformad för att säkerställa korrekt kammerhuvudutrymme och säkerhet vid
avfyrning av vapen. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en
trygg och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren omedelbart.
Följ alla lokala lagar och föreskrifter gällande användning av vapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES från samma tillverkare för att undvika
toleransstapling, vilket kan leda till felaktiga avläsningar.
Kontrollera att NO/GOmätaren används korrekt för att identifiera överdrivet kammerdjup.
Använd alltid skyddsglasögon och öronproppar vid hantering av vapen.
Undvik att blanda olika varumärken av headspace gauges och chambering reamers för att säkerställa
noggrannhet.
Kontrollera att mätaren är ren och fri från skräp innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Ha alla nödvändiga verktyg och mätinstrument tillgängliga.

Användning av GOmätare:2.

Använd GOmätaren för att kontrollera det minimi kammerdjup som rekommenderas av SAMMI.
Om GOmätaren passar korrekt, är kammerdjupet inom säkra gränser.

Användning av NO/GOmätare:3.

Använd NO/GOmätaren för att identifiera om kammerdjupet är för djupt.
Om NO/GOmätaren passar, indikerar det ett osäkert tillstånd och att vapnet inte bör användas.

Underhåll:4.

Rengör mätaren efter varje användning för att säkerställa lång livslängd och noggrannhet.
Förvara mätaren på en säker och torr plats.



Avfallsinstruktioner
Kassera trasiga eller oanvändbara headspace gauges enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, enligt lokala riktlinjer för metallåtervinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du att din användning av RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE är säker och effektiv. Tack för att
du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání měřidel hlavy
náboje RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO
GAUGE
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání měřidel hlavy náboje RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE. Je nezbytné
dodržovat uvedené pokyny, aby byla zajištěna bezpečnost při používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby měřidlo hlavy náboje bylo používáno pouze k určenému účelu.
Před použitím produktu vždy zkontrolujte, zda není poškozen.
Udržujte měřidlo mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s měřidlem hlavy náboje dodržujte všechny příslušné normy a předpisy.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím měřidla se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a není nabitá.
Používejte pouze měřidla stejné značky a specifikace pro zajištění přesnosti měření.
Nepoužívejte měřidlo, pokud je viditelně poškozené nebo opotřebované.
Při měření dodržujte doporučené postupy pro manipulaci s náboji a zbraněmi.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality při měření, přestaňte používat produkt a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava před použitím:1.

Zkontrolujte, zda je měřidlo čisté a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte správné měřidlo pro daný kalibr (v tomto případě 9.3 x 63 Mauser).

Použití měřidla:2.

Vložte měřidlo do komory zbraně.
Ověřte, že měřidlo správně sedí a nezůstává v komoře příliš volně ani příliš těsně.
Pokud se měřidlo nezapadá správně, zkontrolujte hloubku komory a porovnejte ji s doporučeními
SAAMI.

Údržba:3.

Po každém použití měřidlo důkladně vyčistěte a uložte na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte měřidlo na známky opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Měřidlo hlavy náboje likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je měřidlo poškozené, zvažte jeho recyklaci nebo odbornou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a jeho používání se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání měřidel hlavy náboje RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 9.3X63MM MAUSER NO GO GAUGE.
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